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107/130- عَنْ أمُِّ سَلَمَةَ رَضِيَ الله عَنـهَْا قاَلَتْ: جَاءَتْ أمُُّ سُلَيْمٍ رَضِيَ الله عَنـهَْا إِلىَ

، فـهََلْ عَلَى الْمَرْأةَِ رَسُولِ اللهِ صلى الله عليه وسلم فـقََالَتْ: َ رَسُولَ اللهِ، إِنَّ اللهَ لاَ يَسْتَحْيِي مِنَ الحَْقِّ

مِنْ غُسْلٍ إِذَا احْتـلََمَتْ؟ قاَلَ النَّبيُِّ صلى الله عليه وسلم: «إِذَا رَأَتِ الْمَاءَ»، فـغََطَّتْ أمُُّ سَلَمَةَ - تـعَْنيِ

وَجْهَهَا - وَقاَلَتْ: َ رَسُولَ اللهِ وَتـَحْتَلِمُ الْمَرْأةَُ؟ قاَلَ: «نـعََمْ، تَربَِتْ يـَمِينُكِ فبَِمَ يُشْبِهُهَا وَلَدُهَا؟».

107.130 Умму Саламанинг қизи Зайнаб розияллоҳу анҳодан ривоят қилинади:

«Умму  Салама  айтади:  «Умму  Сулайм  Расулуллоҳ  соллаллоҳу  алайҳи
васалламнинг ҳузурларига келди ва «Эй Аллоҳнинг Расули, албатта, Аллоҳ
ҳақдан ҳаё қилмайди, агар аёл киши эҳтилом бўлса, ғусл лозимми?» деди.

Набий соллаллоҳу алайҳи васаллам: «Агар сувни кўрса», дебдилар. Шунда
Умму Салама юзини беркитибди. Кейин: «Эй Аллоҳнинг Расули, аёл киши
ҳам эҳтилом бўладими?»  дебди.  «Ҳа,  барака топкур,  бўлмаса боласи
нимадан унга ўхшар эди?» дебдилар».

Изоҳ: «Барака топкур» деб ўгирилган жумла сўзма-сўз таржима қилинса,
«Ўнг қўлинг тупроққа қорилгур», дегани бўлади. Баъзида «ўнг қўл» ўрнига
«икки қўл» деб ҳам ишлатилади. Қўлнинг тупроққа қорилиши эса камбағал
бўлиб қолишдан киноя. Аммо араблар истеъмолида унинг асл маъноси йўқ
бўлиб  кетган,  балки  бирор  нарсага  ундаш,  ажабланиш,  инкор  қилиш
маъноларида ишлатиладиган иборага айланиб қолган. Ўзбек тилида бундай
ўринларда  ишлатиладиган  жумлалар  орасида  юқоридаги  ибора  маъно
жиҳатидан  яқинроқ  кўрингани  учун,  шу  қўйилди.
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